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Brazilian Portuguese
As familias de bébés e crianças até aos três anos , com atrasos no seu desenvolvimento ou com incapacidades “Mantêm-se no comando”.

O que diz a lei

Quando uma família tem um bébé com necessidades especiais, a vida pode ser mais complicada do que é esperado. Ninguém é mais importante ao  desenvolvimento de uma criança do que sua própria família.  É por esse motivo que os pais devem Manter-se No Comando  sabendo os seus direitos no âmbito da lei federal. Esta brochura foi elaborada para ajudar a  atingir esse objectivo.

Existe uma lei federal chamada Individuals with Disabilities Education Act  - IDEA que apoia educação especial para crianças com incapacidades ou atrasos no seu desenvolvimento. A   Parte C desta lei regula os serviços disponíveis para bébés e crianças e garante certos direitos designados como salvaguardas procedimentais para as suas famílias.  Os direitos das famílias no âmbito da lei IDEA iniciam-se no momento em que os pais são referidos aos serviços de Birth to Three.   Birth to Three não discrimina com base em raça, cultura, religião, nível de rendimentos ou incapacidade.  

Se gostaria de obter uma cópia completa da lei IDEA vá ao site www.birth23.org/lawsandregulations, ou telefone para o Gabinete de Serviços & Apoio.  A chamada é grátis. 866-888-4188

IDEA dá aos pais as seguintes protecções::
1.  O direito de dar o seu consentimento por escrito:

Um pai tem de dar autorização por escrito antes  que o seu filho possa ser   avaliado, antes dos serviços  iniciarem ou se modificarem, e  antes de qualquer informação sobre o seu filho seja partilhada com terceiros. É fornecido ao pai informações e explicações completas antes de lhe ser solicitada qualquer decisão ou consentimento por escrito.  O consentimento dado pode ser cancelado,  por escrito, a qualquer altura.
2.  O direito de receber, por escrito, aviso prévio:

Os pais têm de receber um aviso por escrito para poder ocorrer qualquer avaliação, e, anteriormente a cada reunião para rever o Individualized Family Service Plan –IFSP– veja o numero 3. Este aviso prévio tem de ser dado com um período razoável de tempo para que as actividades possam ocorrer. O aviso terá de ser feito na língua materna do pai, excepto nos casos em que isso nao seja de todo viável, e terá de informar as famílias acerca dos seus direitos.  

3. O direito de ter um Individualized Family Service Plan (IFSP) coordenado:

Um plano por escrito, chamado  Individualized Family Service Plan (IFSP) é desenvolvido por uma equipa para registar os objectivos que a família estabelece para ela própria e para os seus filhos, listar os serviços de Birth to Three que melhor ajudarão a atingir esses objectivos  e, descrever quando, onde  e como os serviços serão prestados. Os pais podem rejeitar alguns tipos de serviços referidos no plano sem afectar outros serviços prestados em intervenções anteriores.  

O pai e outros membros da família colaboram com o coordenador de serviço e outros prestadores (nos casos apropriados) para criar o referido plano. Os pais podem convidar quem desejarem as reuniões do IFSP, inclusivamente um advogado. O IFSP é revisto, no minímo, cada seis meses ou mais cedo se for requerido. Os pais estão envolvidos no planeamento da hora, data e local dessas consultas para assegurar a sua participação. Os pais podem requerer a consulta do seu plano a qualquer altura, mesmo que uma tenha ocorrido ha pouco tempo.  

4.  O direito de receber serviços em ambientes naturais: 

Os serviços focam a rotina diária da família e da criança e são elaborados de forma a serem utilizados durante actividades regulares. Isto ajuda o prestador de cuidados aprender estratégias para ensinar novas habilidades que podem ser utilizadas durante o dia. Quando um serviço precisar de ser prestado num local  diferente do ambiente natural da família e da criança, a equipa do IFSP tem de fornecer uma justificação por escrito no plano.

5. O direito á privacidade:  

O acesso a qualquer informação que identifique pessoalmente a criança ou um membro da família é limitado a funcionários seleccionados. Os pais terão de dar o seu consentimento, por escrito, antes de qualquer informação proveniente dos ficheiros electrónicos  ou escritos da criança possa ser partilhada com terceiros. 

6. O direito de consultar ficheiros: 

Os pais podem inspeccionar, rever e obter cópias dos ficheiros do seu filho. Podem requerer alterações ao ficheiro no caso de entenderem que ocorreu um erro ou podem acrescentar informação no caso de entenderem que algo está incompleto. Se o programa discordar com o requerimento para efectuar alterações aos ficheiros, o pai pode solicitor uma audiência  para contestar essa decisão. 

7.  O direito de apresentar uma queixa por escrito:

A forma mais rápida para resolver qualquer inquietação é de falar com um coordenador de serviço,  o director do programa,  a  Child Development InfoLine, ou com o  Gabinete de  Serviços e Apoio de Birth to Three. Mas, os pais podem apresentar uma queixa por escrito com o Gabinete de Serviços e Apoio de Birth to Three se entenderem que os seus direitos foram violados ou que houve uma violação da lei. O sistema Birth to Three procederá a uma investigação da queixa e pronuncia-se, por escrito, dentro de 60 dias desde a data de entrada da queixa. Enquanto o desentendimento estiver a ser resolvido, a criança continuará a receber serviços de intervenção tal como determinado no plano excepto, se os pais e os prestadores de serviços entenderem o contrário ou a crianca, entretanto, perfaça três anos.

8.  Direito a um processo para resolver disputas:

 Outra forma de dirimir desentendimentos e de notificar o sistema que a lei foi violada é requerer uma mediação ou audiência. Peça ao seu coordenador de serviço, ao Gabinete de Serviços e de  Apoio Birth to Three, ou á Child Development Infoline uma cópia da brochura entitulada, Principles of Mediation  ou cópia de outra brochura chamada Due Process Hearings para obter mais informações.  Novamente queremos reforçar que qualquer requerimento para uma mediação ou audiência não afectará os serviços prestados á sua família.

A lei, Individuals with Disabilities Education Act está disponível na internet no seguinte site: www.birth23.org ou ligue grátis para o Gabinete de Serviços e Apoio Birth to Three  866-888-4188 para solicitar uma cópia.

Questões?

Para obter mais informações acerca dos seus direitos, para falar com alguém acerca das suas dúvidas, ou para apresentar uma queixa por escrito contacte o Gabinete de Serviços e Apoio de Birth to Three ou ligue para a Child Development Infoline .

Os endereços dos Regional Managers estão sujeitos a alterações. Por favor telefone para confirmar antes de se dirigir por escrito aos serviços.

Child Development Infoline

Ph. 1-800-505-7000

fax. 860-571-6853

1344 Silas Deane Highway

Rocky Hill, CT 06067

e-mail via: www.birth23.org
Birth to Three System

Gabinete de Serviços e Apoio 

Phone: 866-888-4188

Fax: 860-418-6003
460 Capitol Ave.
Hartford, CT 06106
aileen.mckenna@ct.gov
Este produto foi elaborado por subsídios atribuídos pelo U. S. Department of Education no âmbito da lei Individuals with Disabilities Education Act.
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